Priloha €. 2 ku zmluve o zdruzZenej
dodavke plynu €. MVMCEESK00116G2025

Cena a podmienky produktu

1. Zmluvné strany sa vzmysle clanku 3. Zmluvy

dohodli na produkte GasFix.

2. Zmluvné strany sa vzmysle clanku 3. Zmluvy
dohodli na Zmluvnom mnozstve (dalej len ,ZM"):

ZM = 282,795 [MWh/rok)],

3. Cena za distriblciu podla ¢l. 4. bod 1c Zmluvy bude
pre kazdé OM fakturovana v stlade s rozhodnutim
Uradu pre regulaciu siet'ovych odvetvi.

4, Cena za Struktirovanie je sGcastou jednotkovej
ceny podla bodu 7.

5. Pre OM sa Zmluvné strany dohodli na jednotkovej
cene za prepravu plynu vo vyske (dalej len ,Cena
za prepravu“):

Druh Sadzba za

tarify odobraty plyn
M1 0,00203 €
M2 0,00286 €
M3 0,00286 €
M4 0,00286 €
M5 0,00286 €
M6 0,00286 €
M7 0,00286 €
M8 0,00286 €

6. Zmluvné strany sa dohodli na jednotkovej cene za
skladovanie plynu vo vyske:

EUR

PStora_qe 0 00 [MWh

7. Zmluvné strany sa dohodli na jednotkovej cene za
dodavku plynu vratane prevzatia zodpovednosti za
odchylku vo vyske

CEEnergy
Slovakia
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Annex no.2 to contract on integrated gas
supply no. MVMCEESK00116G2025

Price and conditions of the
product

1. Contractual parties agreed on product GasFix
according to article 3 of the Contract.

2. Contractual parties agreed on the Contractual
quantity according to article 3 of the Contract.
(hereinafter only as ,, €@"):

CQ = 282,795 [MWh/year],

3. The price for distribution according to article 4 point
1c of the Contract will be invoiced for each delivery
point according to the decision of the Regulatory
Office for Network Industries.

4. Cost of structuring is part of unit price according to
point 7.

5. For DP, the Parties agree on a unit price for gas
transportation in the amount of (hereinafter referred
to as the "Transportation price"):

Druh Sadzba za

tarify odobraty plyn
M1 0,00203 €
M2 0,00286 €
M3 0,00286 €
M4 0,00286 €
M5 0,00286 €
M6 0,00286 €
M7 0,00286 €
M8 0,00286 €

6. Contractual parties agree on unit price for gas
storage as it follows:

EUR

PStorage 0 00 [MWh

7. Contractual parties agree on unit price for gas
supply including take-over of responsibility for
deviation as it follows

Fixnd mesacna Sadzba za odobraty Fixnd mesacna Sadzba za odobraty

Druh tarify |sadzba plyn Druh tarify |sadzba plyn

M1 1,50 € 0,0344 € M1 1,50 € 0,0344 €
M2 1,50 € 0,0289 € M2 1,50€ 0,0289 €
M3 1,50 € 0,0282 € M3 1,50 € 0,0282 €
M4 1,50 € 0,0278 € M4 1,50 € 0,0278 €
M5 1,50 € 0,0376 € M5 1,50€ 0,0376 €
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M v CEEnergy
Slovakia
M6 1,50 € 0,0375 € M6 1,50 € 0,0375 €
M7 1,50 € 0,0478 € M7 1,50 € 0,0478 €
M8 1,50 € 0,0478 € M8 1,50 € 0,0478 €
S9 1,50 € 0,0478 € S9 1,50 € 0,0478 €

8.

10.

Celkova cena plynu v prislusnom fakturacnom obdobi
sa ur¢i ako sucin ceny a skutocne odobratého
mnoZstva plynu.

Zmluvné strany sa dohodli na zavézku 10% spodnej
toleran¢nej odchylky od ZM za 12 kalendarnych
mesiacov dodavky, ¢o predstavuje minimalne
mnozstvo plynu v objeme 90% rocného ZM, ktoré
sa Odberatel' zavdzuje odobrat. V pripade, ak
Odberatel pofas 12 kalendarnych mesiacov
odoberie menej ako dohodnuté minimalne mnozstvo
plynu, Dodavatel’ ma pravo na uhradu odplaty za
pripravenost’ pinit svoje zavazky a to vo vyske
rozdielu medzi fixnou cenou podla bodu 7 tejto
Prilohy za prislusné obdobie a aritmetického
priemeru  spotovych cien za  prislusné
vyhodnocovacie obdobie znizeny o koeficient
k=2,50 EUR/MWh. Odplata sa uplatfiuje na rozdiel
medzi skuto¢ne odobratym mnoZstvom plynu a
minimalne dohodnutym mnozstvom plynu podla
bodu 2 tejto Prilohy v pripade, ak rozdiel medzi
fixnou cenou podla bodu 7 tejto Prilohy za prislusné
obdobie a aritmetického priemeru spotovych cien
za prisludné vyhodnocovacie obdobie znizeny o
koeficient k=2,50 EUR/MWh je kladna hodnota.

Zmluvné strany sa dohodli na zavazku 10% hornej
toleranénej odchylky od ZM za 12 kalendarnych
mesiacov dodavky, Co predstavuje maximalne
mnoZstvo plynu v objeme 110% ro¢ného ZM. V
pripade, ak Odberatel pocas 12 kalendarnych
mesiacov chce odobrat’ plyn nad Uroviou
maximalneho mnoZstva je moZné tento objem
dodatocne dokupit. Takyto odber je potrebné
Dodavatel'ovi oznamit’ v dostatocnom predstihu
(minimalne 1 kalendarny mesiac), v opacnom
pripade Dodavatel' ma pravo Uctovat’ jednorazovi
platbu vo vyske sucinu objemu plynu odobraného
nad 110% ZM a aritmetického priemeru spotovych
cien plynu podla ICIS HEREN THE DA/WE za
zmluvné obdobie navyseného o spotovy koeficient
k=3,50 EUR/MWh.

Vpripade predCasného  ukonCenia  Zmluvy
z dovodov na strane Odberatela (najma podstatné
porusenie  Zmluvy Odberatelom a nasledné
odst(penie Dodavatela od Zmluvy) sa Odberatel
zavazuje zaplatit Dodavatelovi kompenzacnu
nahradu H. Kompenza¢na nahrada M bude urcend
ako sUcet hodnét Hm a hodnoty prepravy. Hodnota
prepravy je rovna celkovej platbe za prepravu na
obdobie dodavky pre vsetky OM Odberatela bez

10.

The total price of gas in relevant invoicing period is
set as multiplication of price and the really taken over
quantity of gas.

The parties agreed on a committed minimum
tolerance deviation of 10% from CQ for 12 calendar
month period, which represents the minimum
amount of xx % of the annual CQ offtake by the
Client. In case the Client offtakes less than the
agreed minimum amount of gas during a 12 calendar
month period, the Supplier has the right to payment
of compensation for readiness to fulfill its obligations
in the amount of the difference between the fixed
price according to point 7 of this Annex for the
relevant period and the arithmetic average of the
spot prices for the relevant assessment period
reduced by the coefficient k=2,50 EUR/MWh. The
payment of compensation shall be applied to the
difference between the quantity of gas actually
withdrawn and the minimum agreed quantity of gas
according to point 2 of this Annex if the difference
between the fixed price according to point of this
Annex for the relevant period and the arithmetic
average of the spot prices for the relevant evaluation
period reduced by the coefficient k=2,50 EUR/MWh
is a positive value,

The parties agreed on a committed maximum
tolerance deviation of 10% from CQ for 12 calendar
month period, which represents the maximum
amount of 110% of the annual CQ offtake by the
Client. If the Client intends to take gas above the
maximum level during the 12 calendar month
period, it is possible to purchase this volume
additionally. Such offtake must be announced to the
Supplier in advance (at least 1 calendar month),
otherwise the Supplier has the right to charge a one-
time payment in the amount of the product of the
volume of gas take above 110% of the CQ and the
arithmetic average of spot gas prices according to
ICIS HEREN THE DA/WE for the contract period
increased by the spot coefficient k=3,50 EUR/MWh.

In case of early termination of the Contract due to
the reason on the side of the Client (mainly
significant breach of Contract by the Client and the
following withdrawal of the Supplier from the
Contract), the Client undertakes to pay to the
Supplier the compensation amount H. The
compensation amount A will be set as summary of
the values Hm and the value of the transport. Value
of the transport is equal to the total payment for
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11.

12.

ohladu na distribuén( kategdriu, znizenej o uzZ
vyfakturované Ciastky za prepravu.

H= Z H,, + Preprava
m

Hodnota Hm sa vypoCita zviast' pre kazdy mesiac m
pocinajic mesiacom, v ktorom doslo k ukonéeniu
Zmluvy a konciac poslednym mesiacom, pre ktory
bolo podla Priloh . 3 Zmluvy objednané mnozstvo.
Hodnota Hm pre mesiac /m sa stanovi ako

H,, = max|0; MZM,, - (P — 0.9 x P,(m))]

MZM je MZM pre mesiac m podl'a bodu 2.

P je cena podl'a bodu 8.

Py(m) v EUR/MWh oznacuje cenu zemného plynu
pre mesiac (m), uréend zo dfia D-1, zverejnent v
reporte HEREN v Casti THE PRICE ASSESSMENT v
produkte, ktory odpoveda mesiaci (m). Ak pre
mesiac m nie je tato cena k dispozicii, pouzije sa
cena diia D-1 pre produkt Quarter, ktory odpoveda
Etvrtroku, do ktorého dany mesiac (m) spada. Ak nie
je k dispozicii ani tato cena, poutije sa cena dia D-1
pre produkt Year, ktory odpoveda roku, do ktorého
dany mesiac (m) spada. Pre (el wvypoctu
kompenza¢nej nahrady sa pouZije cenova hladina
Bid. Vietky ceny musia byt aktualne ku dru
vyhodnotenia kompenzacnej nahrady.

Pre mesiac, v ktorom do3lo k ukonéeniu Zmluvy, sa
hodnota MZMm pomerne zniZzi o poCet dni, ktoré
uplynuli od zaliatku tohto mesiaca do dfa
predc¢asného ukoncenia Zmluvy.

Ak vyska preukazatelnej Skody sposobenej
podstatnym porusenim Zmluvy na strane Odberatel'a
bude vy3Sia ako H, ma Dodavatel' pravo Ziadat
Uhradu celej takto vzniknutej Skody.

Odberatel’ sa zavazuje uhradit kompenzacnl
nadhradu Dodavatelovi na zaklade Dodavatel'om
vystavenej a dorucenej faktdry. Faktdra je splatna do
14 dni od datumu jej vystavenia.

K platbdm uvedenym vtejto Prilohe bude
pripo¢itana DPH a dalSie dane a poplatky podla
platnych pravnych predpisov.

Ceny uvedené v bode 3, bode 5 a bode 7 st ku driu
podpisu tejto Zmluvy uréené vo vyske a v stlade s
cenami stanovenymi pre zranitel'nych odberatel'ov,
ktori splfiaju defini¢né znaky § 3 pism. a) bod 10.6
Zakona o energetike a maju pravo na uzavretie
zmluvy na dodavku plynu scenou regulovanou

MV M q..ii
Slovakia
transport for the period of supply for all DP of the
Client without regards on distribution category,
decreased by the invoiced amount for transport.

H= z H,, + Transport
m

H= value is calculated separately each month m
staring from the month in which the Contract was
terminated and finishing in the last month for which
the quantity was ordered according to Annex no.3 of
the Contract. Hm value for the month /m is given as

H,, = max[0; MCQ,, - (P — 0.9+ P,(m))]

MCQmis MCQ for the month maccording to the point
2.

P is the price according to point 8.

P(m)in EUR/MWh denotes the natural gas price for
month (m) determinate as price of D-1, published at
HEREN report in section THE PRICE ASSESSMENT for
product dedicated to month (m). Should the price be
not available for the month m, shall be used price on
day D-1 of Quarterly product, which corresponds for
the quarter of the respective month (m). If that price
is not available either, then price on day D-1 of Yearly
product for the year of the respective month (m)
shall be used. For the purposes of calculation of
compensation shall be used the Bid price level. All
prices must be actual to the date of the evaluation of
the compensation.

Regarding the month when the Contract was
terminated, the value of MCQ@m will be proportionally
decreased by the number of days which expired from
the beginning of this month until the date of early
termination of the Contract.

If the proven damage caused by substantial breach
of the Contract caused by the Client is higher than H,
then the Supplier is authorized to ask for a complete
reimbursement of such caused damage.

The Client undertakes to pay the compensation
amount to the Supplier on the basis of the issued and
delivered invoice of the Supplier. Invoice is payable
in 14 days from the date of its issue.

11. To the payments given in this Annex VAT will be

added and taxes and fees according to the valid
legal regulations.

12. The prices specified in point 3, point 5, and point 7

are, as of the date of signing this Contract,
determined in accordance with the prices set for
protect consumers who meet the definition criteria
under Article 3(a) point 10.6 of the Legal act on
energetics and have the right to conclude a contract
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Uradom pre reguléciu sietovych odvetvi podla § 17
b Zakona o energetike (dalej pre tieto ceny len
.Regulované ceny"). V pripade zmeny
Regulovanych cien sa na dodavku plynu podla tejto
Zmiluvy bud( uplatiiovat’ nové Regulované ceny
stanovené v sllade s prisluSnymi pravnymi
predpismi a rozhodnutiami Uradu pre regulaciu

sietovych odvetvi, a to odo dia ich G&innosti.

Za Dodavatel'a — MVM CEEnergy Slovakia s. r. 0.:

2 8.APR 7005

Meno a priezvisko: Jézsef Istvan Forizs

V Bratislave, dfa

Funkcia: Konatel'

Podpis:

Meno a priezvisko: Ing. Gabriel Urban, PhD.
Funkcia: Konatel'

Podpis:

Za Odberatel'a - Centrum pre deti a rodiny Stirovo

Meno a priezvisko: Wiastimita-Kacerova

Podpis:

Mv CEEnergy
Slovakia

for the supply of gas at a regulated price established
by the Regulatory Office for Network Industries
pursuant to Article 17b of the Legal act on
energetics (hereinafter referred to as “"Regulated
Prices”). In the event of a change in Regulated
Prices, the supply of gas under this Contract shall be
subject to the new Regulated Prices established in
accordance with the applicable legal regulations and
decisions of the Regulatory Office for Network
Industries, effective from the date of their entry into
force.

On behalf of Supplier — MVM CEEnergy Slovakia
S.I.0.:

In Bratislava, date

2 8.APR 207

First and last name: Jdzsef Istvan Forizs

Function: Managing Director

Signature:

First and last name: Ing. Gabriel Urban, PhD.

Function: Managing director

Signature:

On behalf of the Client - Centrum pre deti a rodiny
Sturovo

First and last name: Viastimila-Kacerova-

Signature:
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